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Построив всю свою политику па неслы­
ханном своеволии пцяхты , насадив ни­
щету и бесправие в городах и селах, быв­
шее польское правительство особенно стре­
милось к уничтожению в Западной Укра­
ине всего, что хотя бы только напоми- 
пало об украинском искусстве, литерату­
ре, пауке.

Это и попятно. История театра Запад­ной Украины и Западной Белоруссии свя­
зана с историей борьбы угнетенных паро­
дов бывшего польского государства против 
своих извечпых врагов— польской шлях­
ты —  за национальную и социальную не­
зависимость.

Известпый писателъ и учепый Иван 
Франко, исследуя вопрос об украинском 
театре Галиции, сообщал о существова­
нии там уже в XVII ст. школьных драм 
и пародных кукольных театров —  «вер­
тепов». Как известно, так  называемая 
светская часть вертепа
десятка не связанных 
бой сцеп, взятых из 
родного творчества. Любопытно отметить, 
что уже в этих первых народных драма­
тических образцах мы находим строки, ко­
торые отражают ненависть «голытьбы» к 
польским панам. Главный традиционный 
герой вертепного представления —  Запо­
рожец —  зло издевается над униатским 
попом, бьет поляка-врамаря *). Во время 
действия поются песни об освободитель­
ной борьбе времен Богдана Хмельницкого. 
В «вертепе» фигурируют! персонажи рус­
ского парня и русской девушки, выража­
ющие симпатии народа в  воссоединению 
Украины с Россией. Так история спиде 
тельствует о кровных связях украинско­
го театра с русским театром.

Сценки драматического характера из 
народного украинского быта, так называе­
мые, интермедии, затем вортоппые пред­
ставления уже в XVII столетии развива­
ются далее в театральные представления в 
стопах Львовской украипскоіі семппарии.

Оппозиционно настроенная пропев по- 
лонизлторекпх идей молодежь семпнарнп

* ) торгаша, лавочника.
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уже тогда протестовала против какого-ли­
бо ограничения свободы украинского на­
селения бывшей Галиции. Это незамедли- 
ло сказаться и на истории развития теат­
ра. Если вначале спектакли давались но 
польском языке и по содержанию своему 
были весьма далеки от жизни народа, то 
с 30-х  годов XIX столетия дело сущест­
венно меняется. В этот период был сыгран 
первый спектакль, хотя еще и не профес­
сионального характера, ло тем не менее 
важпын, ибо действие происходило на 
родном украинском языке. По характеру 
своему спектакль этот напоминал старин­
ные народные интермедии.

Начало украинскому театру было поло­
жено. Развитие его задерживалось из-за 
отсутствия репертуара на родном языке. 
В 1849 г., Рудольф Мох пишет пьесу: 
«Оправа в седі Клекоииті», в которой изо­
бражает село, порабощенное польской 
шляхтой. Затем К. Скоморовский перево­
дит «Ермака» Хомякова, а И. Ветошпн 
окий піпнет «Еозак и охотник».

В 1848 году в Коломне любительский 
кружок Озаркевича дал спектакль, поста­
вив «Цаталку-Полтавку» Котляревского. 
Правда, пьеса не избежала обработки 
(спектакль шел под названием «Па милу- 
вання нема силуванпя»), однако, успех 
его был значителен. В том-же году был 
показан -и «Москаль Чарівппк» Котлярев­
ского, затем «Сватанпя па Гончарівці» 
Квитни-Осповяненко.

Пример Озаркевича был настолько зара­
зителен, а  пьесы, поставленные им даже 
в переделках, столь близки народным мас­
сам подпевольной Галиция, что любитель­
ские кружки начали возпикать во всех 
селах и городах края. А в октябре 1848 
года, во время первого с’езда «русских 
ученых», тот же Озаркевнч привез свою 
«труппу» во Львов и там повторил спек­
такли. •

Это не могло не обратить на себя вни­
мания польской ш ляхты, котора'ц пе за­
медлила «откликнуться» жесточайшей ре­
прессией, пытаясь уничтожить этот едва 
появившийся на свет театр.

В 1849  году во Львове была разыгра­
на в конце одной пьесы интереснейшая 
сцена с аллегорическими фигурами. Вот 
как передает ее содержание историк: «Под 
конец устроен живой образ, представляю­
щий собой свободную галицкую Украину. 
В глубоком раздумье сидит женщина, а  
возле нее с одной стороны Верховинеп, с 
другой —  Подолянин, оба в кайданах, 
Это —  подневольная Украппа... На по­
крытом черной тьмой небосклоне заго­
раются звезды, кайдаиы падают с несча­
стливых украинских детей, а они будто 
со сна встают и удивленно рассматри­
вают вокруг... Тем временем входят дру­
гие славяне —  хорват, серб и черно­
горец, подают руки свободным украинцам 
н заключают так союз между собой».

Как видим, в этом аллегорическом дей­
ствии было немало опасного для шляхты, 
тем более, что сдержать поднявшуюся вол­
ну народного протеста против насилий над 
украинцами оказалось не легко. «Зоря Га- 
лицька» за 1850 год в N° 51 с тревогой 
сообщала, что спектакли в селах не пре­
кращаются и что недавно в одном селе 
сами крестьяне на площади у памятпика 
«Знеселня паищинн» разыграли «дейст­
вие» в смысле уничтожения папства».

О профессиональном театре Западной 
Украины мьт можем говорить лишь только 
с начала 70-годов прошлого столетия. В 
1862  году, по инициативе Юлиана Лав­
ровского. во Львове организуется товари­
щество «Руська бесіда», «которое, —  го­
ворит И. Франко, —  первоначально по­
ставило себе целью: устройство деклама- 
цпопньгх вечеров, балов и товарищеских 
забав». Эти, невинпые па первый взгляд, 
цели скоро, однако, уступили место более 
смелым н общественно важным. Был ор­

ганизован  сбор средств на соэдапие, так 
называемого, «театрального фонда». Укра­

инское население радостно откликнулось 
на это яачпяанко.

Собрали 1345 гульдепов, пригласили из 
Житомира некоего антрепренера украинс­
ко-польской группы Эмиля Бачипского в 
качестве руководителя (из местного насе­
ления, конечно, подходящего пе оказа­
лось). Подготовив все дела, подали проше­
ние Львовскому наместничеству о разреше­
нии организовать во Львове постоянный 
украинский театр- Но в просьбе было от 
казано. Убедившись в бесполезности вся­
ких ходатайств. «Руська бесіда» выпро­
сила концессию только на 40 украинских 
спектаклей при условии, что часть при­
были опа должна вносить в кассу Львов­
ского немецкого театра Скарбка.

Театр «Руськоі бесідн» открылся 29 
мая 1864 года в «Народном доме» пьесой 
«Маруся» (переделка одноименной повести 
Квитки Осиовяпепко). Чтобы избежзть за­
труднений в репертуаре, был об’явлен 
конкурс. Главным условием его было тре­
бование, согласію которому «сочинения, 
присланные на .конкурс, были бы «і з ду­
ха і з мовп» искренне русско-украински о».

Труппа Бачинского имела в репер гуа- 
ре: «Наталку-Полтавку», «Москаля-Чарів- 
ника» —  Котляревского, «Сватаиня на 
Гончарівці», «Марусю» —  Квитки Осно- 
вяненко, «Назара Стодолю» —  Шевченко, 
«Гаркушу» —  Стороженко, «Чорноморці» 
—  Кухаренко. Музыку ко всем этим пье­
сам писал известный композитор Вербиц­
кий. Как сообщает И. Фраико, были пе­
реведены также «Ревизор» п «Женитьба» 
Гоголя. і

По театру пе суждено было расцвести. 
Ш ляхта ненавидела его до глубины души 
и делала все возможное, чтобы этот моло­
дой театральный оргаппзм прекратил су­
ществование. Газета «Слово» начала трав­
лю против украинского населения за со­
чувственное отношение к театру, управ­
ление Народным домом начало угрожать, 
что выбросит театр из помещения. Было 
запрещено печатание афиш на украин­
ском языке: началось «очищение» язы ка 
пьес, затем последовало категорическое 
требование давать спектакли л а  смешан­
ном польско-украппском наречии. Условия 
эти были невыносимы п заставили Бачин­
ского с труппой выехать из Львова па 
гастроли. В 1867 году труппа распалась.

Годом позже Молонецкий, бывший ажтер 
труппы, снова берется за ее восстановле­
ние, но из этих попыток ничего пе выш­
ло. Помещения театру пе дали, а руково­
дители «Руськоі бесідн» не без нажима 
со стороны властей «узрели» в будущем 
театре слишком «чистую парадную ли­
нию» и отказали Молопецкому даже в 
выдаче театрального инвентаря.

Воспользовавшись тем, что одна поль­
ская труппа прогорела, Молонецвий заку­
пил у лее театральные декорации и возоб­
новил спектакли. Гастроли проходили в 
Дрогобычо, Тарнополе, Стрые и т. д. В 
1870 году Молонецкий снова рискнул по­

ехать во Львов, но польские газеты под­
няли страшный вой и труппа вынуждена 
была покинуть город, а вместе с ним .ос­
тавить и всякие надежды на создаппе 
постоянного украинского театра.

Позже, в 1873— 7 4  гг. еще раз пробо­
вал свои силы Бачинский, ему усиленпо 
помогал И. Франко (тогда ученик дрого- 
бьгчекой гимназии), который перевел 
«Марнотратник» Раймонда, «Урпэль Ако­
ста» Гуцкова (перевод не был закончен) 
п переделал в мелодрамму «Прекрасную 
Елену».

Успех украинских спектаклей был. од­
нако, настолько велик, что поляки сами 
не удержались от соблазна поставить на 
польской сцене несколько украипскнх 
пьес. Так, труппа Лобойка «спекулируя 
на энтузиазме русинов», —  как говорит 
Франко —  начала было показывать «ник­
чемные фабрикаты» Софрона Вптвнцкого 
«Милость божа» и «Два голуба воду п и ­
ли, а  два 'клекотали» —  но из этой вздор 
ной шляхетской затеи ничего не вышло. 
Публика не пошла на спектакли, потому, 
что они были фальшивы, чужды народу.

Для украинских трупп наступает но­
вый период. Они попадают в руки неве­
жественных антрепренеров, которые отно­
сились к  актерам, к ак  к  своим «хлопам», 
наймитам. К некоему Губчаку, например 
прославившемуся том, что ругань в раз­
говоре с акторами пе сходила у пего с 
языка, однажды пришел актер с просьбой 
выдать в счет заработка небольшую сум­
му денег. Паи Губчак сначала грубо от­
ветил: «ко мне приходят во фраке», а 
затем посоветовал... заложить обручаль­
ное кольцо. У этого же Губчака были з а - 1

I ведепы штрафы за всякі
I етупки акторов.

Где уж тут говорить о твб) 
те артистов, театра! И. Ф рант 
году писал о театрах Западной Уь.

«Паш театр с артистической точки 
ния стоит ниже любой из самых сланы, 
украинских трупп... Добрая • иоловппа его 
репертуара •—  французские я  немецкие 
оперетки или немецкие и польские фар­
сы.,. Этот театр не имеет пе одного тако­
го артиста и пи одной актрисы, которые 
могли бы сравняться с перворазрядными 
артистами в украинских труппах. Режис­
сура, школа в этом тсачре или совсем не 
существует, или ведутся в духе чуждом 
нашему искусству».

Это подтверждал и основоположник ук ­
раинского театра М. Л. Кропивинцвлй, по­
бывавший в 1875 году в Западпой Укра­
ине. «За кулисами царит польская речь 
—  говорил оп, —  костюмы убогио. деко­
рации нелепые»...

Если до 1917 г. театр Западной Укра­
ины питался хоть вое-как культурой те ­
атра Украины, то за последние двадцать 
лет, искусственно оторванная н закаба­
ленная бывшей «панской державой», под­
невольная Западная Украина чуть ля пе 
совсем лишилась украинского театра.

Но польским панам не удалось поту-I 
шить в сердцах людей искру надежды на ! 
день освобождения. II этот день пришел, і 
К братским народам Западной Украины: 
пришла могущественная Красная Армия, 
весь советский парад. Они принесли дол­
гожданную свободу, опігто и разбили к а н - ' 
далы, сковывающие творческие силы на­
родов Западной Украины. Теперь по-нас­
тоящему расцветет'там  украинский театр, 
национальная по форме, социалистическая 
по содержанию культура. Ныпе театр сво­
бодной Западной Украины уже еозіап. Это 
украинский театр им. Шевченко во Льво­
ве. В его коллективе —  лучшие мастера, 
пе имевшие до сих пор возможности по­
святить себя своему призванию —  арти­
сты Иосиф Стаднпк, Влатимир Блеват- 
ский, Иван Рубчак, Кривицкая, Стадни­
кова, Бмщ елава и др.

Вступив в вольную семью народов ве­
ликого Советского Союза, народ ЗапздноТі 
Украипы покажет, какие таланты таятся 
в его среде и па какую огромную высоту 
он сможет поднять свое творчество.


